
3. lu the application of its custonis, imnmigration, quarantine and similar
regulations, ecd Contractng Party "haU accord vesacis of Uic othor
Contracting Party trcatmct no lcs favourable dma it accords to vessels of any
othcr country engaged in similar internationa transport services, and shallpm>vidc, on thue basis of reciprocity aid to thc cItent allowed under their lawsaid polîcy, trcatmcnt no lma favourable than that accordcd to its own vessels.

IneratolR igsa nd b âsalm

1. This Agreemntn doca not affect Uic rights and obligations of cithcr Contracting
Party arising froin international agreements or front thc Contracting Party's
menbcruhip in international organizations.

2. If a multflatcral agreement concerning international maritime transport cornes
into forc in respect of both Contracting Parties, and Uierc arc provisions
which are in conflict wiUi this Agreement, Uic Contracting Parties shali hold a
consultation in accordance with Article 18 of titis Agreemuent. Howcvcr, Uic
provisions of Uic aforcsaid multilateral agreement shali prevail until a
conclusion bc reached between Uic ConUating Parties.

Each Contracting Party shahl rcspond promptly to thc odier Contracting Party inrespect t'> its rcquests for spccific information on aiy measures affccting Uic operation
of Uiis Agreement.

1.WiUi a view t'> assuring Mifl inîplemeuitation of this Agrcent and facilitating
intiernational maritime transportation services betwccui thei two counitries, Uic
competelit authorities of Uic Couitracting Parties shali, where necessury aid
upon request by cither Contracting Party, mmc to setle matters arising fruni
dipe netio of this Agreement Such consultations shahl begin as smon
as possible, and in aiy event, within 120 days of Uic requeat, uiles. othewise
mutualiy agreed.

2. Por Uic puposes of this Article, Uic conipetent authoritios are:

(a) the Department of Transport of Canada;

(b>) Uie Ministry 0f Conmmunications of Uic Peaple's Rqiublic of China.


